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Ledelsespåtegn ing / Managem ent statement

Djrektionen og bes$'relsen har dags dato aflagt årsrapporten for regnskabsåret l.januar 2020 -3L december2020 for Fortes Energy Systems A"/S

The mønagement hove considered and adopted rhe annual reportfor Ljanuar 2020 - 3L december 2020for
Forles Energt Systems ,4/S

Ärsrappo'ten er aflagt i overensstemmerse med ârsregnskabsroven.

The annual reportwas ptepared ín accordance wíth the Ðanish Financial Statement Act.

vi anser den valgte regnskabspraksis for hensigtsmæssig og de udøve.de regnskabsmæssige skøn for forsvarlige-vi finder endvidere den samlede præsentation ãrarsrug;sLãuet rewisende.il;g,;kfi"ri;uîå"rro. ,rt",vores opfaüelse et retvisende billede af selskabets aktiler og passiver, finansielle]stilling sãmt resultu¿

we consider the chosen accounting-policíes appropriate and the used accounting esrímates realistíc. In ouropinion the entire presenlation of the annual ,eport 
,gíves a true and faír view. Therefore, in our opinion, rheannual reporl gives afaìr overvíew of the companyb ars"¿" and t¡ai¡t¡t¡es, fmancíal position and result for theyear.

Ärsrapporten indstilles til generalforsamlingens godkendelse.

Pïerecommend the annual reporÍ to be adopred at the annual general meeting.

Skanderborg, den l0.juni 202t

Board:

I Managing director

u van Manen Hedegaard
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Den uafhængige revisors påtegning på årsregnskabet /
Independent auditor's report

Til kapitalejeren i Fortes Energy S¡,sterns AIS I To sltare ltolders of Forres Energy Systents A./S

Konklusion I Opinion
Vi har revideret årsregnskabet for Fortes Energy Systerrs A/S for regnskabsåret l. januar 2020 - 31. decernber
2020, der orrfatter resultatopgørelse, balance og noter, herunder anvendt regnskabspraksis. Ä.rsregnskabet
Lrdarbej des efter årsregnskabsl oven.

Ile have audited lhe Financial SlalentenÍs of Company B for the financial year I . januar 2020 - 3I . decetnber
2020, u¡hich comprise inconte stalenlenl, balance sheel and noles, including a suntmary of significant
accotrnling policies, for the Company. The Financictl Statentents are prepared in accordance wilh the Danish
Financial Stalentent s Acl.

Det er vores opfattelse, at årsregnskabet giver et retvisende billede afselskabets aktiver, passiver og finansielle
stillingpr.3l. december2020 samt af resultatet af selskabets aktiviteter forregnskabsåret l. januar 2020 -31.
december 2020 I overensstemmelse med årsregnskabsloven.

Jn our opinion, the Financial Stalentenls give a lrue and fair viev, of the Company's financial posiîion at 3l.
december 2020 and of the results of the Company's operations for the fi.nancial year I . januar 2020 - 3I .

december 2020 in accordance with îhe Danish Financial Statements Act.

Grundlag for konklusion I Bøsisfor Opinion
Vi har udfør1 vores revision i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de yderligere
krav, der er gældende i Danmark. Vores ansvar ifølge disse standarder og krav er nærmere beskrevet i
revisionspåtegningens afsnit "Revisors ansvar for revisionen afårsregnskabet". Vi er uafhængige afselskabet i
overensstemmelse med internationale etiske regler for revisorer (IESBA's Etiske regler) og de yderligere krav,
der er gældende i Danmark, ligesom vi har opfuldt vores øvrige etiske forpligtelser i henhold til disse regler og
krav. Det er vores opfattelse, at det opnåede revisionsbevis er tilstrækkeligt og egnet som grundlag for vores
konklusion.

Ile conducted our audit in accordance with Internationql Standards on Auditing (lSAs) and the additional
requirements applicable in Denmark. Our responsibilities under those standards and requirements arefurther
described in tlte "Auditor's Responsibilities for the Audit of the Financial Stalements" section of our report. We
are independent of the Company in accordance with the Internalional Ethics Standards Boardfor Accountanls'
Code of Ethìcs for Professional Accountants (ESBA Code) and the additional requirements applicable in
Denmark, and we have fulfilled our other ethical responsibilities in accordance with these rules and
requirements. ll/e belíeve that the audil evidence we have obtained is sfficient and appropriate lo provide a
basís for our opinion.

Ledelsens ansvar for årsregnskabet / Managemenl's Responsibilities for lhe Finoncial Slatements
Ledelsen har ansvaret for udarbejdelsen afet årsregnskab, der giver et retvisende billede i overensstemmelse
med årsregnskabsloven. Ledelsen har endvidere ansvaret for den interne kontrol, som ledelsen anser for
nødvendig for at udarbejde et årsregnskab uden væsentlig fejlinformation, uanset om denne skyldes besvigelser
eller fejl.

Management is responsible for lhe preparation of Financial Statements thal give a true and fair view in
accordance with the Danish Financial SlaÍements Act, and for such internal control as Management determines
is necessary to enqble lhe preparation of Financial Statements thot are free front material misstatement, whether
due tofraud or error.
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Den uafhængige revisors påtegning på årsregnskabet /
Independent auditor's report

Ved Lrdarbe.f delsen alårsregnskabet er ledelsen ansvarlig f-or at vurdere selskabets evne til at fortsætte drifien; at

oplyse on lbrhold vedrørerrcle lbrtsat drift, hvor dette er relevant; sarrt at udarbejde årsregnskabet på grLrndlag

alregnskabsprincippet orr f'ortsat drift, nlednrindre ledelsell enten har til hensigt at likvidere selskabet, inclstille
driften eller ikke har anclet realistisk alternativ end at gøre dette.

In preparing the Financial Statentents, lulanagentent is re.sponsibleþr assessing the Contpany's ability to

continue as a goittg concern, clisclosing, as applÌcable, matÍers related to going concern and using the going
concern basis of accounÍing in preparing the Financial Statemenls tmless Management either inlends Ío
liquidate the Conrpany or Ío cease operalions, or has no realistic alternalive but to do so.

Revisors ansvar fbr revisionen af årsregnskabet / Auditor's Responsibilities for the Audil of the Financial
Slslemenls
Vores mål er at opnå høj grad af sikkerhed for, om årsregnskabet som helhed er uden væsentlig fejlinformation,
uanset om denne skyldes besvigelser eller fejl, og at afgive en revisionspåtegning med en konklusion. Høj grad

afsikkerhed er et højt niveau afsikkerhed, men er ikke en garanti for, at en revision, der udføres i
overensstemrnelse rned internationale standarder om revision og de yderligere krav, der er gældende i Danmark,
altid vil afdække væsentlig fejlinforrnation, når sådan findes. Fejlinformationer kan opstå som følge af
besvigelser eller fejl og kan betragtes som væsentlige, hvis det med rirrelighed kan forventes, at de enkeltvis
eller samlet har indflydelse på de økonomiske beslutninger, som regnskabsbrugerne træffer på grundlag af
årsregnskabet.

Our objectives are lo obtain reasonable assurance about whether the Financial Statements as a whole are free
from material missîatemenÍ, whether due to fraud or error, and to issue an auditor's reporl that includes our
opinion. Reasonable assurance is a high level ofassurance, bul is not a guarantee that an audit conducted in
accordance with lSAs and the additional requiremenTs applicable in Denmark will always detect a material
misstatement when it exists. Misstatentents can arise from fraud or error and are considered material if,
individually or in the aggregate, they could reasonably be expected to inJluence the economic decisions of users

of accounting informalion taken on the basis of these Financial Statements.

Som led i en revision, der udføres i overensstemmelse med internationale standarder om revision og de

yderligere krav, der er gældende i Danmark, foretager vi faglige vurderinger og opretholder professionel skepsis

under revisionen. Herudover:

As part of an audit conducted in accordance with ISAs and the additional requirements applicable in Denmark,
we exercise professional judgment and maintain professional skepticism throughout the audit. IMe also:

Identificerer og wrderer vi risikoen for væsentlig fejlinformation i årsregnskabet, uanset om denne skyldes

besvigelser eller fejl, udformer og udfører revisionshandlinger som reaktion på disse risici samt opnår

revisionsbevis, der er tilstrækkeligt og egnet til at danne grundlag for vores konklusion. Risikoen for ikke at

opdage væsentlig fejlinformation forårsaget af besvigelser er højere end ved væsentlig fejlinformation

forårsaget af fejl, idet besvigelser kan omfatte sammensværgelser, dokumentfalsk, bevidste udeladelser,

vildledning eller tilsidesættelse af intern kontrol.

a
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Identifu and assess the risks of material misstatement of the Financíal Statements, whether due to fraud or
error, design ond perþrnt audit procedures responsive îo those risks, and obtain audit evidence lhal is

suficient and appropriate to provide a basis for our opinion. The risk of not detecting a material

misstatement resulting from fraud is higher than for one resuhing from error as fraud may involve collusion,

þrgnry, intentional omissions, misrepresenlalions, or the override of internal control.
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Den uafhængige revisors påtegning på årsregnsl<abet /
Independent auditor's report

Opnår vi forståelse af den inteme kontrol lned relevans for revisionelr for at kunlre rtdfbrrrre

revisionshandlinger, der er passende efter omstændigliederne, men ikke for at kunrre Lrdtrykke en konklusion

onr effektiviteten af selskabets inteme kontrol.

Ob¡ain an understanding of internal control relevant to the audit in order to design autlil procedut"es !h¿tl

are appropriate in the circuntstances, but notfor the pttrpose oJ'expressing on opinion on lhe efþc'tiveness

of the Contpany's inÍernal conlroÌ.

Tager vi stilling til, om den regnskabspraksis, som er anvendt af ledelsen, er passende, sarnt olr.ì de

regnskabsnræssige skøn og tilknyttede oplysninger, som ledelsen har udarbejdet, er rinrelige.

Evaluate the appropriateness ofaccounting policies used and the reasonableness ofaccotrnling eslinrales

and relaÍed disclosures made by Management.

Konkluderer vi, om ledelsens udarbejdelse afårsregnskabet på grundlag afregnskabsprincippet om foftsat

drift er passende, samt om der på grundlag afdet opnåede revisionsbevis er væsentlig usikkerhed forbundet

med begivenheder eller forhold, der kan skabe betydelig tvivl om selskabets evne til at fortsætte driften.

Hvis vi konkluderer, at der er en væsentlig usikkerhed, skal vi i vores revisionspåtegning gøre opmærksom

på oplysninger herom i årsregnskabet eller, hvis sådanne oplysninger ikke er tilstrækkelige, modificere vores

konklusion. Vores konklusioner er baseret på det revisionsbevis, der er opnået frem til datoen for vores

revisionspåtegning. Fremtidige begivenheder eller forhold kan dog medføre, at selskabet ikke ìængere kan

fortsætte driften.

Conclude on the approprialeness of Management's use of the going concern basis of accotrttting in

preparing the Financial Statemenîs and, based on the audit evidence obtained, whether a material

uncertainty exists related to events or conditions that may cast significant doubt on îhe Contpany's ability to

continue as a going concern. If we conclude that a material uncertainîy exisÍs, we are required lo drav¡

altenlion in our auditor's report to the relaled disclosures in the Financial Slalements or, if such disclosures

are inadequate, lo modifu our opinion. Our conclusions are based on the audit evidence obtained up to the

date of our auditor's report. However, fuîure events or condilions may cause the Company [o cease to

conlinue as a going concern.

Tager vi stilling til den samlede præsentation, struktur og indhold af årsregnskabet, herunder

noteoplysningerne, samt om årsregnskabet afspejler de underliggende transaktioner og begivenheder på en

sådan måde, at der gives et retvisende billede heraf.

Evaluate the overall presentation, structure and contents of the Financial Sta|e-ments, including the

disclosures, and whelher the Financial Slatements represent the underlying transaclions and events in a

monner thal gives a true and fair view.
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Den uafhængige revisors påtegning på årsregnskabet /
Independent auclitor's report

Vi kom¡nr"lnikerer nred den øverste ledelse om blandt andet det planlagte ornfang og clen tidsmæssige placering
af revisionen samt betydelige revisionsr¡æssi-ee observationer, herurnder evelrtuelle betyclelige mangler i ilitern
kontrol, som vi identificerer under revisionen.

IMe contntunicale wiîh those charged with governance regttrding, (ttltonS: other maters, the planned scope and
liming of the audit and significant auditf ndings, includirlg any signi.fìcant cleficiencies in internal control that
we idenlifi during our audit.

Aarhus, den 10. juni 2021

Aros statsautoriserede revisorer I/S
CVR-nr.29690065

seret revisor I State Authorized Public Accountant
MNE 29462
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Selskabsoplysninger / Company information

Fortes Energy Systems A/S
Christiansmindevej I2
8660 Skanderbory

Selskabet / The contpurt¡t:

Bestyrelse / Supervisory Bosrd:

Direktion / Execulive Bosrd:

Bjerforhold / Capital Owners:

Revisor / Auclitorz

CVR nr.: 25 67 80 52

Regrrskabsår': 0l .01 - 31.12

Dirk Nicolaas Ockhuizen
Evert C. van Maanen
Per Fuglevig Hedegaard

Per Fuglevig Hedegaard

Fortes Import lnstallatie Agenturen B.V

Aros statsautoriserede revisorer I/S
Værkmestergade 3, 4. sal

8000 Aarhus C
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Anvendt regnskabspraksis / Accounting policies

GENUìELT I I]¡|SIS OF PREPARATION

Årsrapporlen f or Fortes Energy Systens A/S er aflagt i overensster.ìlrlelse rned den danske årsregnskabslovs
bestenrlelser lor virksonrhedel i regnskabsklasse B.

Tlte anttuol report orf Forres Errergy Systems A/S ilas been prepored in accordance u,ith the provisions of the
D¿ntish Ì:inu¡tcictl Slctlentenls Act ctpplving lo enlerprises of reporling class B.

Årsrapporterr er afìagt efter sar¡nre regnskabspraksis som sidste år.

The unnual report has been prepared using |he same accounting policies as lasl year

Rapporteringsvaluta I Reporting cutency
Årsrapporterr er aflagt i danske kloner.

The annual report has been prepared in Danish Kroner

Generelt onr indregning og måling / Recognition ctncl ,nessurement
I resultatopgørelsen indregnes indtægter i takt med, at de indtjenes, herunder indregnes værdireguleringer af
finansielle aktiver og forpligtelser. I resultatopgørelsen indregnes ligeledes alle omkostninger, herunder
afskrivni nger og nedskrivninger.

Revenues are recognized in the income slatement as earned, including value adjustntents offinancial assets and
líabilities. All expenses are also recognized in lhe income statement, including depreciation and impairment.

Aktiver indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil tilflyde selskabet, og
aktivets værdi kan måles pålideligt.

Assets are recognized in the balance sheel, when it is probable thal future economic benefits will flow to the
company, and the value of the asset can be measured reliable.

Forpligtelser indregnes i balancen, når det er sandsynligt, at fremtidige økonomiske fordele vil fragå selskabet,
og forpligtelsens værdi kan måles pålideligt.

LiabiÌities are recognized in the balance sheet, when it is likely thaÍ future econontic benefits will flow out of the
company, and the liability can be measured reliable-

Ved første indregning måles aktiver og forpligtelser til kostpris. Efterfølgende måles aktiver og forpligtelser som
beskrevet for hver enkelt regnskabspost nedenfor.

Assets and liabilities are measured at cost at thefirst recognition. Subsequent the assets and liabilities are
measured as described for each item below.

Ved indregning og måling tages hensyn til forudsigelige tab og risici, der fremkommer inden årsrapporten
aflægges, og som be- eller afkræfter forhold, der eksisterede på balancedagen.

Recognition and measurement take into account predictable losses and risks occurring before the presentation
of the annual report which confirm or invalidate affairs and conditions existing al the balance sheet date.
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Anvendt regnskabspraksis / Accounting policies

IìESULTATOPGØRELSEN I I N COM E STATEM ENT

Ilruttolbrtjeneste / Gross Profit
Med he¡lvisrring til årsregnskabslovens s\ 32 er resultatopgørelsens øverste poster samrxendraget til posterr

"Bruttofolti er.ìeste".

In accordance Ío the Danìsh Finctnc'ictl State¡nen! Act f 32, the top posls in lhe inconte slaÍemenl are nterged in[o
Ílte post "Gross Profr".

Bruttofordeneste indeholder nettoorïsætning, ændring i lagre og andre driftsindtægter fi'atrukket eksteme
onrkostninger.

"Gross Profit" conlains nel revenue, change in invenlories and olhet'inconte minus exlernql costs.

Nettoomsætning / Reven ue
Nettoomsætning indregnes i resultatopgørelsen, såfi'emt levering og risikoovergang til køber har fundet sted
inden regnskabsårets udgang, og såfremt indtægten kan opgøres pålideligt og forventes modtaget.

Revenue is recognized in the income sÍatement, iJ'delivery and passing of risk occured before the end of the

financial year, and lhe inconte is expecled received and can be measured reliable.

Nettoomsætningen indregnes eksklusive moms og afgifter og med fradrag af rabatter i forbindelse med salget

The revenue is recognized exclusive VAT and taxes, and net ofdiscounÍs relaÍing lo sales

Gager og personaleomkostninger I Wages and slaffexpenses
Personaleomkostninger omfatter løn og gager, inklusive feriepenge og pensioner samt andre omkostninger til
social sikring mv. til selskabets rnedarbejdere. I personaleomkostninger er fratrukket modtagne godtgørelser fra
offentl i ge myndi gheder.

Staff expenses includes woges, including holiday allowances, pensions and other social security costs etc. for lhe
company's employee's. Reimbursements received from public aulhorities are deductedfrom staffexpenses.

Lokaleomkostninger / Cosl of premises
Lokaleomkostninger omfatter husleje, vedligelroldelse, forbrug af el, varme samt skatter og forsikringer, rìv

Cost of prentises covers rent, maintenance, use of electricity and heating as well as laxes and insurances, etc.

Andre eksterne omkostninger / Other external expenses
Andre eksterne omkostninger omfatter omkostninger til distribution, salg, reklame, administration, lokaler, tab
på debitorer mv.

Other external expenses include expenses relating to distribution, sales, adverlising, administration, rent, loss

on receivables elc.

Personaleomkostninger / Støff expenses
Omfatter lønninger oggager, pensioner samt omkostninger til social sikring.

Includes wages and salaries, pensions and social security costs.
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Anvenclt regnskabspraksis / Accounting policies

Finansielle poster I Financiol ittct¡me urtd e-r¡tenses

Finansielle indteegter og omkostninger indelrolder renteindtægter og renteornkostninger, finansielle
onrkostninger ved finansiel leasing, realiserede og urealiserede kursgevinster og kurstab vedrør'ende

værdipapiler', gæld og tlansaktioner i fi-er.nr.ned valuta, amortisering af finansielle aktiver og forpligtelser sarrt
rentetillæg og rentegodtgørelser ved skattebetaling. Finansielle indtægter og omkostninger indregnes nred cle

beløb, der vedrører regnskabsåret.

Financial inconte and expenses includes interesl inconte and interesl expenses,financial expenses concet'ttittg

financial leasing, realized and unrealized gains or losses according to stocks, debl and transactions in foreign
currency, amorlizittg offinancial assels, liabilities as well as interest rate spread and inÍerest raÍe subsidiesfor
lox poymenls. Financial income and expenses are recognized with the amount, which concerns Íhefinancial
year.

Skat afårets resultat
Årets skat, sonr består af årets aktuelle skat og forskydning iudskudt skat, indregnes i resultatopgørelsen med
den del, der kan henføres til årets resultat, og direkte på egenkapitalen med den del, der kan henføres til
posteringer clirekte på egenkapitalen.

BALANCBN I BALANCE SHEET

Materielle anlægsaktiver
Materielle anlægsaktiver måles til kostpris med fradrag af akkumulerede afskrivninger

Afskrivningsgrundlaget er kostpris med fradrag af den skønnede restværdi efter aßluttet brugstid

Kostprisen omfatter anskaffelsesprisen samt omkostninger direkte tilknyttet anskaffelsen indtil det tidspunkt,
hvor aktivet er klar til at blive taget i brug. For egenfremstillede aktiver omfatter kostprisen omkostninger til
materialer, komponenter, underleverandØrer, direkte lønforbrug samt indirekte produktionsomkostninger.

Der foretages lineære afskrivninger baseret på følgende vurdering afaktivernes forventede brugstider og
restværdi herefter:

Brugstid Restværdi

3-10 âr lyear 0%Andre anlæg, driftsmateriel og inventar
Other plants, fixtures and equipmenl

Produktionsanlæg og maskiner
Technical ecluipment and machinery

3-10 âr I year 0%

Nyanskaffelser med en kostpris under den til hver tid gældende skattemæssige småanskaffelsesgrænse
omkostni n gsføres fu I dt ud i anska ffel sesåret.

New ptu"chases with a purchase value less than the at any time valid tax limit of small purchases are expensed in the
year ofpurchase.

Fortjeneste eller tab ved afhændelse af materielle anlægsaktiver opgøres som forskellen mellem salgspris med
fradrag af salgsomkostninger og den regnskabsmæssige værdi på salgstidspunktet. Fortjeneste eller tab
indregnes i resultatopgørelsen under andre driftsindtægter eller andre driftsomkostninger.
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Anvendt regnskabspraksis / Accounting policies

Gc¡in.s or lo.sses relating to disposctl oJ'o malerial asset, is colcttluletl us tltc di.flÞt'euc'e bel¡'ccn sellirtg ¡tt'icc
rninus selling expenses ond tltefinattcial value oÍ lhe linte of .solc. Guin or /¡.r.s.se.s i.s t'cc'ogttizetl in tlte inconte
sl(ilemenl as r,tther income or olher expenses.

f)e¡rositum I Deposits
Depositum måles til kostpris. I tilfælde hvor kostprisen overstiger nettorealisationsværclien. neclsklives til denne

lavere værdi.

Deposits ore measured at cost. If cost exceeds net realizable value, it will be decrectsed to thctt lou,er value.

Varebehof dnin ger I I nvenlories
Varebeholdninger måles til kostpris på grundlag af vejede gennernsnitspriser. Er nettorealisationsværdien af
varebeholdninger lavere end kostprisen, nedskrives til denne lavere værdi.
Inventories are measured at cost on the basis of moving average. If the net realizctble vctlue of invenÍories are
lower Ihan cosl, the invenlories are impaired to this lower amounl.
Kostpris for handelsvarer samt råvarer og hjælpematerialer omfatter anskaffelsespris med tillæg af
hj erntagel sesomkostninger.
Cost price for goods for resale, raw ntaterials and consumables relaîe lo the antounl of put'cltase plus delivery
CoSTS.

Nettorealisationsværdien for varebeholdninger opgØres som salgspris med fradrag af såvel

færdiggørelsesomkostninger som omkostninger, der afholdes for at effektuere salget. Nettorealisationsværdien
fastsættes under hensyntagen til omsættelighed, kurans og udvikling i forventet salgspris.
The net realizable value of inventories are calculated as selling price minus contplelion cosls as well as

expenses incurred in making the sale. The net realizable value is delermined laking inÍo acounl ntarketability
and development in expected selling price.

Tilgodehavender / Receiva b les
Tilgodehavender fra salg og denesteydelser måles til amortiseret kostpris, hvilket sædvanligvis svarer til
nominel værdi. Der nedskrives til nettorealisationsværdien med henblik på at imødegå forventede tab.

Receivables are measured al amortized cost, which usually is equal Io nontinal value. The value is decreased lo
net realizable value in order to meeî bad debts.

Periodeafgrænsnin gspo ster / Prep ayme nls
Periodeafgrænsningsposter indregnet under aktiver omfatter afholdte omkostninger vedrørende efterfølgende
regnskabsår.

Prepayments listed as assets include prepaid expenses for the following financial year

Egenkapital - udbytte I Equity - divídencls
Udbytte, som forventes udbetalt for året, vises som en særskilt post under egenkapitalen, Foreslået udbytte
indregnes som en forpligtelse på tidspunktet for vedtagelse på generalforsamlingen.

The expected dividend for the year is disclosed as a separale item under equity. Proposed dividends are
recognized as a liability at îhe time of adopîíon by the general assentbly.
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Anvenclt regnskabspraksis / Accounting policies

Skyldig skat og udskudt skaf I Tu-r puyohlc onil deferred tt.ves
Aktuelle skattefbrpligtelser og tilgodehavencle aktuel skat irrcìregnes ì balancen sorr beregnet skat af årets
skattepligtige indkomst, reguleret for skat af ticlligere år's skattepìigtise inclkonrster sarrt for betalte
acontoskatter.

Current tax liabilities and currenÍ tctx os.sels are recognizecl in llte holunc'e:;heet os lax calculctled on Ilte lctxable
income, adjustedfor fax on prior yeers' taxable inconte ond ¡tre¡toitÌ laxes.

Udskudt skat er skatten af alle rnidlerridige forskelle r.nellern regnskabsrrræssig og skattenræssig værdi af aktiver
og forpligtelser opgioft på grundlag afden planlagte anvendelse afaktivet henholdsvis afvikling afforpligtelsen

Deferred tax is the tax of all temporary d¡lfu,"unces belv¡een rtnancittl and tax values of asseîs and líabilities. The

calculation is based on the planned use of the ctsset ctncl the se!Ílentent of the liabiÌity.

Udskudte skatteaktiver, herunder skatteværdien af fì-emførelsesberettigede skattemæssige underskud, indregnes
med den værdi, hvortil de forventes at blive anvendt, enten ved Lrdligning i skat af fremtidig indtjening eller ved
modregning i udskudte skatteforpligtelser inden for samnre jr.rridiske skatteenhed.

Deferred tax assets, including îhe tax value of deferrabÌe losses, are recognized at the value aI which they are
expected to be used, either by elimination in tax on future earnings or oJfsetting deferred tax liabilities within
lhe same taxable unit.

Udskudt skat måles på grundlag af de skatteregler og skattesatser, der med balancedagens lovgivning vil være
gældende, når den udskudte skat forventes udløst som aktuel skat.

Deferred tax is measured based on the rules and rates, which are valid al îhe balance sheel date, when the
deferred tax is expected to crystallize as current tax.

Gældsforpligtelser I Líobilities
Andre gældsforpligtelser, som omfatter gæld til leverandører, tilkryttede og associerede virksomheder samt
anden gæld, måles til amortiseret kostpris, hvilket saedvanligvis svarer til nominel værdi.

Other liabililies which including debt towards suppliers, subsidiaries and associates, and other liabilities, are
measured at amortized cost, which urually corresponels lo the nominal value.
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Resultatopgørelse 1. januar - 31. december / Income statement
1. januar - 31. december
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2019Note 2020

Bruttofortjeneste / Gross prolìt

Personaleorlkostninger / Staff expenses

Resultat før afskrivninger / Profit before depreciation

A lskrivninger / Depreciatiorr

Resultat af prinrær drift / Operating profit

Finansielle omkostninger / Financial expenses

Resultat før skat / Profit/loss before tax

Skat af årets resultat / T.ax for the year

Årets resultat / Net profit/loss for the year

Resultatdisponering / Distribution of profit
Ärets resultat / Net profit/loss for the year

Overført fra tidligere år / Retained earnings

Til disposition / At disposition

Forslag til resultatdisponering / Proposed distribution of
profit
Overført til næste år / Retained earnings

I alt / Total

DKK

2.426.143

1.819.012

DKK

r.706.599

I .645.251

547.077

89.371

6r.348

18.992

457.694

62.123

-77.644

19.641

394.971

0

-37.28s

0

394.971 -37.285

394.971

-31.285

-31.285

0

357.686 -37.28s

357.686 -37.285

357.686 -37.285
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Balance 31. clecember / Balance Sheet 31. december

Note 2020
DKK

Aktiver i Assets

statsautoriserede revisorer

2019

8.730

95.007

DKK

83.B85

109.229

Produktionsanlæg og nraskiner / Productions facilities and

nrachi nery

Andre anlæg, driftsurateriel og inventar / Other fixtures and

fìttings, tools and equiprnent

Materielle anlægsaktiver i alt / Tangible assets

Deposita / Deposits

Finansielle anlægsaktiver i alt / Fixed asset investments

Anlægsaktiver i alt / Fixed assets

Varebeholdninger I Inventories

Varebeholdninger i alt / Inventories

Tilgodehavender fra salg og tjenesteydelser / Trade receivables

Andre tilgodehavender / Other receivables

Peri odeafgrænsningsposter / Prepayments

Tilgodehavender i alt / Receivables

Likvide beholdninger / Cash

Likvide beholdninger i alt / Cash

Omsætningsaktiver i alt / Current âssets

Aktiverialt/Assets

103.737 193.114

57.000 57.000

s7.000 57.000

160.737 250.1t4

1.122.596 1.828.523

1.722.s96 1.828.523

2.884.416

200

38.391

3.686.716

t20

36.851

2.923.013 3.723.747

2.607.839 4.527.580

2.607.839 4.s27.s80

6.6s3.448 10.079.8s0

6.814.185 10.329.965
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Balance 31. december / Balance Sheet 31. december

Note 2020
DKK

Passiver / Bquity and liabilities
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2019

500.000

357.686

DKK

s00.000

-31.285

Virksornhedskapital / Share capital

Overført overskud / Retained earnings

Egenkapital i alt / Equity, ending balance

Leverandører afvarer og denesteydelser / Trade payables

Gæld til tilknyttede virksomheder / Payables intercompany

Anden gæld I Other payables

Kortfristede gældsforpligtelser i alt / Short-term debt

Gældsforpligtelser i alt / Debt

Passiver i alt / Equity and liabilities

Virksomhedens væsentligste aktiviteter / The company's main

3

2

actlvltles

Kontraktl i ge forpli gtelser / Contractual obl i gations

857.686 462.715

1',76.695

3.678.583

2.101.221

100.408

6.205.493

3.561.348

5.956.499 9.867.249

s.9s6.499 9.867.249

6.814.185 70.329.96s
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Noter til årsrapporten / Notes

Personaleomkostninger / Staff expenses

Gager og lønninger / Wages and salaries
Pensioner / Pensions
Andre omkostninger til social sikring / Social security costs
Øvrige personaleomkostninger / Other personal expenses

Personaleomkostninger i alt / Staff expenses

Gennemsnitlig antal beskæftigede medarbejdere i indeværende
år 3, sidste år 3. / Average number of employees in the current
year 3, last year 3.

Virksomhedens væsentligste aktiviteter / The company's
main activities

Selskabets hovedaktivitet er engroshandel med isenkram,
varmeanlæg og tilbehør samt hermed beslægtede aktiviteter

The company's main activity is wholesale of hardware and
heating equipment as well as related activities.

2020
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20r9

1.426.291
2t2.2BB

6.666
0

1.632.170
219.BBB

12.603
13.8 r r

1.879.072 7.645.251

)
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Noter til årsrapporten / Notes

J Kon traktlige forpligtelser / Contractual obligations

Leasingforpligtelser / Leasing liabilities
Selskabet har indgået leasingaftaler med en nrånedlig ydelse på TDKK 2a

The company has signed leases with a monthly payment of DKK 24.

Af den samlede leasingforpligtelse forfalder TDKK 73 indenfor I år

Of the total lease obligation TDKK 73 is due within I year.

Af den samlede leasingforpligtelse forfalder TDKK 0 mellem I -5 år
Of the total lease obligation TDKK 0 is due between I to 5 years.

Af den samlede leasingforpligtelse forfalder TDKK 0 efter 5 år
Of the total lease obligation TDKK 0 is due after 5 years.

Lejeaftale / Rental agreement
Selskabet har indgået lejeaftale af driftslokaler, der kan opsiges med 6 mdr. varsel
Forpligtelsen udgør DKK 61.500.

The company has signed a rental agreement of business premises wlrich can be teminated
within 6 months. The liability is DKK 61.500.
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